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Etupoloyia:

Amo To paota, akog, 1 (Lyc.687), (Lacdopat)

A. ZTOMO OLOYWVEG

£l paotoka xepol miele KAelOe TOU TO OTOMA PE Ta Xépla , O8Uooela.4.287; Ue . . EAQV €Ml
paotaka xepotv pe aprage and to otopa, 23.76, cf. AAkpav .144; “auaupdc LAcToKog
npoodBeyuact” Auclag; “paotat moruulwv” AP5.284.6 (Agath.), cf. 293.16 (Id.).

2. V. pootat.

Mdaraf, that with which one masticates, the mouth:
~—& mouthful to masticate:—* a locust, from its greedi-
ness:' Ldd.: ¢ All-mouth’, Don. Also the upper lip, as
Mioraf, and the moustacke. Ewing says: ¢ The jaws,
lips, mouth, the hair on the upper lip:’ Thus it fell to
the last meaning. — Above,

492.101 [105]

e Aéyovtav Kot uTivn
omnv-n, n, prop.
A. hair on the upper lip (which is the first to grow, cf. sq.), moustache, distd. from nwywv, Eub.100,
cf. Phot., Suid.: generally, beard, A.Fr.27; “trv 0. &koupov Tpédwv” Ar.V.476 (lyr.); “HoAUvVwV TV
0.” 1d.Eq.1286 (troch.); EAkovteg Umrjvag letting the beard grow long, trailing beards, Id.Lys.1072;
dvag umtvng, of one with a huge beard, PI.Com.122.

2.in Arist.HA518b18, it seems to mean the upper lip, kal thv 0. kai TO yévelov Sacu xely, cf.
Theoc.20.22.

(278.) En=1f’ O wovpebs T noyopldos Aofov
VIO TS LItV Katakepel v elogopay.

Eupolis Comic., Fragmenta (Kock).
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ZevoyAwooa

Itawka baffo
AyyAwka moustache
FaAAika moustache

®dpdoelg

ItaAkn : Ma non antra sempre cosi.Ha da veni' baffone.
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Hadda veni baffone!
Deve arrivare baffone!
Baffone e Stalin: arrivera qualcuno a mettere a posto le cose!
®paon mou gheyav ot ItaAot Koppouviotég otoug DaoLoTeg Kal tou onpaivet "'ou Ba maet; Oa
£pBet 0 pouotakiag (6nA. o TtaAw)!"

To KoPw 1} val LoV TO KOWYELG TO LOUCTAKL.
Aglypa eoxdtou e€eUTEALOHOU.

Oa GOLE T LOUOTAKLOL JLOG
Oa £pBoupe og AN tPooTpLRh, malaiovtag pe OEUITOUC Kot 0OEULTOUC TPOTIOUG.

Ewkoveg - Asiypata
TUTIKA LOUCTAKLOL

A. Hitler J. Stalin

Kitoog T{aBéN\ag Toévykig Xav

lwonTmog Zau o TpopeEPOG Douglas Fairbanks jr**
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*) NeploooTePo SLACNLOG LA TO LOUGCL TOU KAAOULEVO UITAUTTTPLAAOPEL
Aro to FaAAwko barbe alla Napoleon le troisieme , opog¢ akataAaBiOTIKOG TTOU TPOCAPLOCTIKE GTNV
avTAPIN OTL €VAG TTOU EXEL TETOLO PLOUCL KOVEL LTTO KL TPLOAQPE <TPEAQPOLG

**)O Douglas Fairbanks jr, acrpovtog n6omolog tou pecomolépou, KabBlEpwaos TUTO LOUCTAKLOU
TIapOpoLo pe tou KAapk MkanutA. TETOLo TUTO LOUGCTOKLOU EPePE KAl 0 KAMETAVAKNG TOU yVWwoToU
PEUTTETLKOU :

Aev Eavakavw Gpulakn

ME Tov Karmetavakn

TiouxeL NTOUyKAQG TO LOUOTAKL.

OL TIEPLOCOTEPOL TO AKOUYAV KTIOUXEL VTOUYKAQ OTO LOUCTAKL» KOL EPNVEUAY WG OUCLOTIKO TO VIOUYKAQ
KOTL 0OV LOVTEKO 1 LTTOUKAQL.

0 owotog Nikog Toldpopog To {ekabapliel avamoAwvtag TLG MAALEG ETMOXEG:
MNapko. Koopog, pnalovia, madid, moatdid, maldld, Kupleg tou
0OUPOUTIOU TIOU LOCAVE TIOLCOTEUTIO KOl EATIISEG, {eUYQPAKLA TTIOU
Sev €XOUVE OTNV TOEMN TOUG TIMOT GAAO amd €pwTa Kol 0TNV Kap-
814 TOUG TNV OVUTIOHOVN GLO VO OKOTEWVLAOEL, KUVNYOL TTEPUTETELWV

e LOUOTAKLO NTOUYKAOG Kat PoAAi KOKOPAKL TIOU {UYWVOUVE TG
EepovayLlaopéVeG lOUALETEC Kal TATOUVE UIMUPEC Kol « oy KOAU-
tépav avuplovr, Eemepacpéveg deomolvideg mou BaAave ta KaAd

TOUG KL NPBave va ogpyLavicouve e TNV eATIISA OTL «KATL UITOpPEL

va yivel, mou Bpilouve Toug avaldeic Kal HECA TOUG LETAVLWVOUVE,
opkiovtal va Swoouve BAppog oTov MpwTo mou Ba TG Eavanet-
pateL aA\a Sev tou Sivouve ylati v to "Youve oL (8Leg, pmopna-

8€C IOV KOUAPWVOUVE Ta TIPWTA BAUATO KAL TA TPWTA AOYLA TOU
SL1ad0x0u tToug, «atoida elval To ATLUO», TO TALPVOUVE ayKaALd,

To motilouve vepO amd UMOUKAALA TTOU KOUBOAGVE GTNV TOETN

TOUG, yepovtakLa mou Eekoupalouv tn dUon Toug Koltalovtag Tt
600N Tou RALOU Ao Tov MAYKOo Toug, covpta pépta. evoxAnon, 80-
puBog, {wn.

2355 NIKOY TZIOOPOY - H AOGHNA HMEPA

EKKENTPIKA MOYZTAKIA
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H Mavtéka

Alowdn (mopdda, pomata) SLapdpdwong Kat GTEPWONE Tou pouctaklod. And o ltaAko mantica and to

Aatwviko mantica amoé to eAAnviko HOVTLKOG . MiBavotepo dpuwe amd to ApaBiko LAVTOKO Ttou

onuaivel ypdooo f Aimoc.
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M L e

mantéca dallo sp. MANTECA [=cat. man-
tega, port. mantéiga, rum. manticd
grasso, strutto, burro. 11 Diez suppone che
la voce spagnola siasi formata sul lat. MAN-
TICA #acco di pelle, ond’'anche Mantacc
[=Mantice], del quale gli Arabi si servi:
vano per fare il burro; e cosi 1’tre de
burro sarebbe passato a significare il
burro medesimo, allo stesso modo che
Forma in siciliano vale anche formaggic
(cfr. Mantice).

Grasso di diversi animali, di eui gl
Arabi e i Barbereschi fanno un grande
uso a modo di burro, per preparare le vi:
vande; ed anche Sorta di burro, quell
che si ricava dalla ricotta, ed é ordina
riamente salato; poi Quel grasso odoroso
con che si ungono e liscianc i capelli

altrimenti detto Pomata.
Deriv. Mantécdre.

DIZIONARIO ETIMOLOGICO ONLINE

~ 11— =1

4 B BRI R AN

To Mebdouldpt, TuApa tou e€0mMALoHOU Twv EAMAVWY aywviotwyv tn¢ Emavaotdoswg tou 1821, Atav
MKPN METOAALKT Brikn omtou puAayotav to peSoUAL, To Atmog SnAadn mou xpnoipeues otn Aimavon Twv
OmAwv. Kpepodtav amd pia Aemtr aAuoida otn HEoN TOU aywVvLoTH, OTEPEWMEVO OTO oeAd)L ) To Lwvapt,
ouvnBwg otnv apLotepn MAeUpA. OwpPw TIOAU TLOAVO OL TTOAEULOTEG VA E0TPWVAV UE LESOUAL T
MOUOTOKLO TOUG OVTL YL SUCEUPETN LAVTEKQ.

ZUYYEVLKA
MOWVTL = UTTOKOPLOTLKO Tou pavduag. NMovtiako ¢aynto rmou potdlet pe poapLlodia. Moldlel pe Pkpo
TLOUYKL | UITOYO MOPAYEULOUEVO LE KLUA. APA KOl OV TNV apaBLkr LOVTaKdA .
MBA. Enwvupo Mavtakag
AokopavtoUpa= apadoén Tautoloyia yLo LouaLko Opyavo oav Tn YKoivia.
nopada = ahoidr and pnAa (Aat. Pomum = punAo)
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pomita fr. pommada; sp. e port. po-
nada: dal lat. POMUM pomo (v. q. voce).
Preparazione farmaceutica o di profu-
neria composta di grasso animale misto
. sostanze medicinali o profumi: cosi
letta perché in origine era un cosmetico
1el quale entrava il succo di pOmo appio
) mela.
TouAoUptL (oKl ylo tapackeur) Tuplol ) utd. MeydAn nocotnta : OP BpéxeL Ue TO TOUAOUUL, 1)
KATL peyalou oykou OP tov kavave TouhoU L 0To §UAO (OpoLa Kot ToTL oTo EUA0)> TouloupoTtupL
1 4
AvadopeEg
To'oov kai MAelo -f ExBpnTta &ylveto peydAn.
Kai pe dwvi dyplwtatn, Tpéuoviag 1o LOUCTAKL
ToU Priya mnAoynBnke pé AoyLa OAa papudkt
EPQTOKPITOZ 158 113
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